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„ S Z A B O L C S "
1874-dik évi folyamára.

A „S/.ubolcs“ lapkiadó társulata folyó hó 19-ikén tartott gyűlésében Kmetliy 
István szerkesztő az 50-(lik számban „Országos kalamitások‘i czim alatt megjelent 
vezérezikk szenvedélyes hangja miatt felmerült kellemetlenségek következtében a lap- 
szerkesztőségtől visszavonulván: a még ez évben megjelenendő két szám szerkesztése 
Krasznay Gábor, Dr. Heumann és Lukács Ödön urakra bízatott.

Ugyaucsak e gyűlésben elhatároztatott, hogy a lap jövő évreisfentartatik, csak
hogy más szerkesztőség alatt, szerkesztőről n napokban gondoskodva leend.

Addig is újabb előfizetésre hívjuk fel a t. ez. közönséget! A lapirányáról hossza
san szólni, azt hisszük felesleges. Párt és felekezeti szellemen felülemelkedve valamint 
eddig a huuanismus, népnevelés, megyei égető kérdések közlönye óhajtott lenni, úgy ezután is 
igyekszik ezen iránynak megfelelni. —  A politikával való foglalkozás nem lehet egy vi
déki hetilapnak, —  nézetünk szerint tápláló ere, különben is elég kéidés vau, melynek 
megvitatása megyénket társadalmi és közigazgatási tekintetben közii -bbröl érdekli.

Egy megyei lap szükségességéről azt hisszük, minden elfogulatlan egyén meg
van győződve, miért is azon édes remény biztat bennünket, hogy az előfizetések legalább 
oly mérvben mint eddig befognak folyni.

A munka társak ezutánra is ugyanazok maradnak sőt még többekről is gon- 
doskodaudunk. Az előfizetési ár mint eddig egész évre 4 frt félévre 2 frt negyedévre 1 
forint. —  Az előfizetési árak addig is, mig pénztárnokról gondoskodva lenne Krasznay 
Gábor úrhoz küldendők. A lap szellemi részét tárgyazó küldemények Lukács Ödönhöz 

czimezendők.
Kelt Nyíregyházán deczember 20. 1873.

A lapkiadó társulat.

karácsony napján. Az elvek előtt, melyeknek szentelte cle-

(L ) Majd nem XIX. század sndamlott 
át a világ felett, mióta feltűnt az emberiség 
egén egy csillag, egy szebb és boldogabb 
jövőnek hajnal csillaga; e csillag sugarai 
egy elfelejtett jászol-bölcsőre hullottak, mely
ben az erény, önfeláldozás és szeretet ártat
lan csecsemője szendergett.

Kevés évek ellenséges körülményei kö
zött, mint pálma a reárakott súlyos terhek 
alatt magasztos példánynyá fejlődött c cse
csemő; 8 személyes életfényével reiiditlietlen 
akarat-erejével s világokat átfogó szeretőié
vel meghóditá a világot s az idők csúcsára 
lépett, hol felmagasló alakját csak növelik, 
fényét és dicsösségét csak tündöklőbbé te
szik a mindent meghódító és szétmorzsoló 
idők hömpölygő századai.

A fény, mely halhatatlan érdemeiről 
szétárad és átnyúl az időkön a végtelen jö
vőbe, nem a jéghegyek és liófuvatagok káp
rázatos csillogása, nem is a nap vnkitó fénye, 
melybe nem lehet tekintenünk a nélkül, hogy 
látásuuknt ne veszélyeztessük, egy áldásos 
vezérfény az, egy világokat betöltő világító 
torony, mely mig az élet sötét tengerén 
megmenti a hajó törötteket: egyszersmind 
biztos révparthoz vezérli a tévelygőket.

tét, s melyekért nemes és reiiditlietlen erkölcsi bátorsággal fel is áldozta azt, — mély kegyelettel kell uicghujolniok mindazoknak, Ilik felküzdöttük magokat az általános emberszeretet magaslatára. Itt nincs nem lehet többé szó felekezeti szűk hitkörröl, nemzetiségi elfogultságról, ö megtanított, s megtanít bennünket tisztelni, becsülni és szeretni egymáson Istennek képét, megtauit arra, ini a valóságos testvérszeretet.Ki elfogulatlanul mélyozi a lezajlott idők történetét, befogja látni, mennyire áthatotta, regenerálta az ö tanrendszere az államrendszereket a népek és nemzetek életét, s mily áldásosán hat, folyvást fejlcsztőleg a világszellemre az embereket elszigetelő válaszfalak rombadüntésc által.Hogy egy mi veit gondolkodás előtt nincs többe, „sem zsidó, sem görög sem pogány," bogy a vakok valóban látnak, a süketek hallanak, a szenvedés nyomor a testvér szeretet szellemében alakult jótékonyintézetek hatása alatt szőkébb térre szorit- tatik: mind ez a karácsony dicsőséges szülöttének köszönhető.Üdvözöljük tehát e napot, s áldjuk a karácsony szülöttének halhatatlan emlékezetét! Legyen e nap a csendes magunkba

szállásnak kegyeletes ünnepe, változzanak imává felmagasztosult érzelmeink!
Azonban az erény és igazság fejedelme 

legszebb imának tartja a nemes tetteket!Az 
ő emlékét hivebben meg nem ünnepelhet
jük, mintha a testvérszeretet atyaüságos ke
zét nyújtjuk egymásnak e napon, líázzuk 
le magunkról azon előítéleteket, melyeket az 
elszigetelő vallásos, vagy más ferde nevelés, 
vagy önérdek aggattak reánk, küszöböljük 
ki szivünkből a lealázó emberi szenvedélye
ket, s mint valódi emberek és férfiak egye
süljünk a humanizmus szent nevében, ma 
született a világ ujjásziilője, szülessünk újra 
mi is, öltsünk uj szívet, mely szeret és meg
bocsát, s elfelejti a múltnak zaklatásait; ek
kor fogunk ünnepelni valóságos karácsonyi 
örömünnepet.

Oly sok teendő, oly sok nehéz köteles
ség vár reánk vallásos, társadalmi, hazai és 
emberiségi tekintetben; oly sok megoldat
lan kérdések tömege van előttünk, melyek 
csak úgy juthatnak szerencsés megoldáshoz, 
ha egyesült erővel munkálkodunk. Egyesül
jünk azért s egyesült lelkesedéssel hordjuk 
szét e nap örömsugarait a földön! világítsunk 
be a szeretet tündöklő sugarával az árvák 
és Ínségesek, a szenvedők és nyomorultak 
sötét és hideg Inkába, melegítsük fel vele a 
világot, melyet állandóul tél és fagy borit, 
mint most a természetet.

Ne kérdezzük egymástól ki miként 
imádja Istenét, ki Pálé, ,Mózesé, vagy Apol- 
losé? Elég tudnunk, hogy mindnyájan egy- 
Atyánnk gyermekei vagyunk! Ne nehez
teljünk egymásra azért, mert egyik ez-, má
sik amaz utón akarja boldogítani a hazát, 
elég tudnunk, hogy mindnyájan egy hazának 
vagyunk szülöttei! Vessük meg a politikát, 
mint olyat, mely pártokra szakgatja ugyan
azon egy nemzetnek is tagjait, szilaj és önző 
pártokra, melyek a hatalomért és méltósá
gért való küzdelemben mcgfelejtkeznek ar
ról mi az a haza! Legyünk mindnyájan 
egyek ott, hol segíteni,tenni és áldozni kell!

Ha jó akaratunkért, nemes törekvé
seinkért bántahnakat és rágalmakat szen
vedünk : bocsássák meg azt is, vannak mel
lékes érdekek, melyeknek el kell némulniok 
ott hol egyetemes érdekekről van szó!

Az ellenséges hadak pihentetik fegyve
reiket,midőn közös halottaikat cltcmctniszán- 
dékoznak;mi pedig tegyük le köznapi fegy
vereinket, midőn közös drága halottainkat 
a békességet, egyetértést s valódi testvér- 
szeretetet életre akarjuk támasztani!

Az élet rövid és múlandó... ne tépjük, ne 
szaggassuk azért le róla azon drágaságokat, 
melyek azt életre és tiszteletre méltóvá teszik.

Társadalmunk elszigetelt, sokféle érde
kek által pártokra szaggatott; ne emeljünk 
több több válasz falt magunk között, de 
igyekezzünk lelkiismeretes kezekkel szét
rombolni még azokat is, melyeket épségben 
meghagyott az idő.

Hitein szerint sokkal több a jó mint 
a rósz e földön, a jóknak tehát csak akarni 
kell, csak kezet kell fogni és a diadal biztos



ledül. A társadalmi elet szent háromsága: 
a szeretet, egyetértés és a türelem, tegyük 
társadalmi hitvallásunkká e szentháromságot!

A társadalom áldást hintő napja a hu- 
manismus! Fujjuk el az éjszakát a felhőt és 
sötétséget, melyek kétes gőzkörrel tartják 
vissza e nap sugarait, hogy ne legyen többé 
éjszaka és nem leend többé gonoszság, mert 
az orvmadarak nem szeretik a világosságot.

Pártoljuk a hasznos vállalatokat, intéz
ményeket, szeressük a tudományt üdvözöl
jük meleg szivvel a felvilágosodást, ezek te
hetnek bennünket emberekké a szó neme
sebb és magasztosai)!) értelmében. —  Értsük 
meg, hogy az ember é lő  s ze m é ly  es jo g , 
s bármelyiknek azok közül ugyanannyi jo
ga van a boldogsághoz, szabadsághoz, mint 
magunknak, s ezek jogait ne korlátozni, de 
hovainkább szélesebb alapra fektetni igye
kezzünk. Egy becsületes szív úgy se lehet 
addig teljesen boldog, inig szenvedést, nyo
mort, elnyomatást, jogtalanságot lát e föl
dön!... Másokat boldoggá tenni, szerintem 
ez a legnagyobb boldogság.

Ha ezeket híven megteendjük, akkor 
valóban karácson ünnepet ültünk egy jobb
lét születési ünnepét, karácsonyát. Ezek len
nének a legszebb, legméltóságosabb kará
csonyi ima!

Oh, ha mindenek szent kegyelettel já
rulnának, mint hajdan a bölcsek, —  ez esz
mék bölcsőjéhez! se bölcső felett egymással 
rokon-testvér kezet fogva szívből zengené 
az emberiség a szabadság egyenlőség és 
testvériség drága hymnuszát. Nem volna 
ennél zengöbb az angyalok éneke!. Derültebb 
lenne akkor az ég és boldogabb a föld.

KÖZÜGYEK.

A műveltségről s ebből kifolyólag az ön
művelésről

(Vége.)
Az einbcrekuck két osztálya van, melyek közül 

egyik mindig részletekkel, egyes tényekkel foglalkozik 
a másik pedig e tényeket magasabb, — szélesebb igaz 
ságok alapjai gyanánt használja. Ez utóbbiak a böl
csészék.

Például az emberek évszázadokon keresztül lát
ták, hogy egy darabfa, kő, s ásvány leesik a földre. 
Newton megragadta ez egyes tényeket, s arra az esz
mére emelkedett fel, hogy minden anyag siet, vagy is 
vonzódik más anyaghoz és akkor meghatározta azt a 
törvényt, melyszerint e vonzás, vagy erő különböző tá
volságokban működik és ekként egy nagyszerű elvet 
•dott nekünk, amelyről okunk vau hinni, hogy az ki
terjed az egész kültermészetro s azt ellenőrzi. Egyik 
ember történetet olvas, s eltud mondani abból mindé- 
eseményt és itten megáll. A másik összeköti az esemé
nyeket, azokat egy nézet alá hozza, megtanulja ama 
nagy okokat, melyek e vagy ama nemzetnél működés
ben vannak, megtanulja, mik azok főirányai, vájjon 
-zabadságra. vagy kényuraloiura, a polgárosodás ez vagy 
•máz alakjára vezetnek-e? Egyik ember szüntelen fo-

A „Szabolcs" tárczája.

A kétszínű madárhoz.
Jár kit lakomba gyakran egy madár.
Ét ctak nem minden lépésen követ;
Éjjel lomhán az ágy karjára száll,
Vidáman röpkéd, hogyha jő a regg.

Reggel, ah reggel olyan gyönyörű !
Ezer pompájú tollasat fedi,
Csillog vakitón a kit kétszínű,
Ha tolie.it meg-meg berzengeti.

Ketve ha eltsállt a királyi nap,
Fakó, izületien tolln lesz legott;
I)e izeméiben rémes fény fakad,
A boeszu minden átka villog ott.

Reggel csicsergő édes, víg dalén,
Mely édesebb, mint csalogány zene 
Hózsák fakadnak szobám szűk falán, 
Kihajt reményem elhull levele.

S ragadja lelkem boldog makon,
Hol a fű söldel, a viránv nevet,
Hol hir, dicsőség, fény és jutalom 
Híven ragyognak a küzdő felett

Most egy csöndes kis hajiekhos visz el, 
Mutat ártatlan gyermek arezokat.
Ott egy ezelid lény mellettók közel, 
Vigyázva rajok, tigy megvarrogat.

lebarátja egyes cselekedeteiről beszél, inig a másik a 
tényeken belől a belső elvre tekint, amelyből azok
erednek, s azokból szélesebb nézeteket gyűjt az em
beri természetre nézve. Szóval egyik ember minden 
dolgot külön, töredékesen és felületesen tekint, inig a 
másik fölfedezni törekszik mindenbeu az ös/.haugot, 
össsefüggést és egységet.

Az emberi társadalomnak egyik nagy hibája az, 
hogy az emberek magokat kicsinyszcrü részletekkel 
foglalván el, hiányzanak nálok az általános igazságok, 

; széles és megállapított elvek, lunen sokan állhatatla
nok szokásnál fogva következetlenek mintha inkább 
megélemedett gyermekek volnának, mint emberek.

Az a legmagasabb értelmi műveltség, hogy oly 
! lelkierőro tegyünk szert, amely felfogja az egyetemes 
‘ igazságokat és azokhoz ragaszkodik; és ezen művelt
ség teljesen egyezik saját természetünk erkölcsi elve
ink művelésével. A lélek tökéletesedése ezek miudeni- 
kében abban áll. hogy azon ami szükkörü, részletes, 
egyéni és önző felülemelkedjünk az egyetemes és ha
tártalan felé.

Egy embert tökéletesíteni annyi, mint szabadel
vűvé, gazdaggá tenni öt gondolatban, érzelemben. Az 
értelem és s z í v  szükkörüsége az az alacsony helyzet, a 
melytől minden művelődésnek czélja megmenteni az 
embert. (Chanuing)

Ki értelmileg ily irányban művelte ki magát, az 
tiszta fogalommal bírhat a társadalm i m űvelt
ségről is.

Az valamint maga nem fog tüntető és csillogó 
állarczczal megjelenni a társadalomban, úgy követke
zetesen elleunc leend a társadalmi álfénynek, tüntetés
nek és képmutatásnak minden irányban, az nem a 
rosszul értelmezett udvariasság lárváját fogja be
csülni, hanem kikeresi mindenütt a valót, a tettek ru
góját; alapjában igyekszik nemessé alakítani a családi 
életet. A barátságot nem a nagyok kézszoritása után 
mérendi, a haza szeretetet nem érdekből iizi.

Ezen tisztázott érzelmeket pedig ösztönökből el
vekké, érzéki vonzalmakból szellemiekké kell változtat
nunk, azoknak észszerű és erkölcsi jellemet adnunk.

Például ami szeretetünk gyermekeink iránt először 
ösztönszerü, s ha ilyennek marad kevéssé emelkedik 
felül az oktalan állatnak kicsinye iránti ragaszkodásán]; 
de midőn a szülő erkölcsi és vallásos elvet önt mag
zata iránti természetes szeretetébp, midőn gyermeket 
értelmes, szellemi halhatatlan lénynek kezdi tekinteni, 
s öt legelébb is önzéstelenné, nemessé, istennek méltó 
gyermekévé és saját neme barátjává törekszik tenni, 
ekkor az ösztön nemes, szent érzeméuynyé válik.

íme ezekben áll az önmivelés erkölcsi, értelmi és 
társadalmi tekintetben. Az igv felfogott önművelésre 
törekedni az ember legfőbb kötelessége.

Kiséri.

Elmefuttatás a inaterialismus felett és ellen
Egy Gygás emelje fel korunkban fejét, mely ho- 

6zu évszázadok alatt lassanként növekedett és legtel
jesebb hatalmát napjainkban érte el, ez korunk leg
radikálisabb világnézete a materialismus, mely 
nem csak minden nemest és magasztost egy közös sírba 
akar gördíteni, hanem valóban luirczra kél az ég ellen 
is. Leszándékozik ez tépni az emberi életről mindazt 
ami azt életre méltóvá teszi, s midőn mindent elvett 
és felemésztett, mit ád az embernek pótlékul? Első 
helyet a gorillák közt e földön, s a jövő életben az 
örökhulál hirdetését.

És jogosan azt hihetnék hogy az ember vissza- 
dóbben az embertelenités ezen elméletétől; hiszen az 
emberi természetben fekszik irtózni a csontváztól az 
enyészettől, és mégis divatos rajongással üdvözli s fo
gadja el értve nem értve ez ujirányt.

I)r. Frank a materialismust következőleg is
merteti :

„Nincs gondolkodó szellem. sokkal inkább a 
gondolatok a pbosphor-tartalmazó agynak elválasz
tásai; nincs akarat-szabadság, sokkal inkább az em
ber az mit eszik; nincs halhatatlanság, hanem csak 
a testnek feltámadása p. o. a fejér czéklában, melynek 
kövéritő eszközül szolgál, nincs személyes Isten, egy

Minő öröm, mi köztök ünnepel!
Mily boldog e nehány apró gyerek!... 
Hogy fel-fel dobban a szülő kebel?!... 
— Az egyikben magamra ismerek.

Majd messze múlt ködülte tengerén 
Által ragadja ifjú lelkemet,
Hol egy szigetben röpke dal, remény 
Éleszti gyermeteg szerelmemet.

Felhő nem ül e sziget ormain 
A bibor-ienyü hajnal trónja az.
Tél nem zokog fel dús vüányain,
A kikeletnek szép otthonja az

8 megrészcgülve, lelkem amig itt 
Az élvek párnáján pihentetem 
Hallgatom e madár büv hangjait
És messze tévedez tekintetem.

A szép jövőt titok nem záija már, 
Betelve látom ott reményeimet,
Vészt nem mutat a messze láthatár 
Szivárvány színezi az ég ivet.

Este, ah este színe el fakul,
Rémes vjjjongás lesz varázs dala,
Égő szemeit azegzi rám vadul; 
Szétfoszlik mi boldogítót vala.

Komor hangjára felzudul az éj,
Életre keltve rémes szörnyeit;
Velem legott ö vad tusára kel 
8 szivembe raár\ja éles körmeit.

ilyen annyi volua, iniut egy gázalaku geriuczea állat; sok
kul iukább Isten az általános oktörvény. Materialistá
ink végro meglehetősen eljutnak Holbach utolsó viga
szához. így mondja egy (Schuricht) „Mivel mi örömest 

1 többek szeretnénk lenni mint kutyáink és még sem 
vagyunk többek, épen azért vagyunk boldogtalan lé- 

• nyék. és épen azért az élet haszontalanság és nem 
! méltó a fáradságra1*. Az állom az életnél, a halál az 
álomnál előbb való.

A materialismus elve már következőleg hangzik 
„Minden anyag" vagy csak anyag van; de ezen elv 

j az anyagban sehol sincs adva, a materialismus tehát 
egy az anyagban kiinutathatlan s épen azért immatc. 
nalis elven alapszik. így ellent-mond magának elvben — 
Ha a materialismus mindent megfejteni törekednék 
is c világun: saját elve még is megfejthetleu talány 
maradna, ez egy általa benem bizonyított és be nem 
bizonyítható elő-feltevés.

l)o ha minden anyag, ugv a gondolat is az anyag 
| produktuma, vagy mint Yogt Károly mondja: a gondo
lat az agyban levő atomoknak tömegesülése. Ekként 
minden gondolat-sphiira a véletlen tüneménye a logi
kai szükségességnek jelleme nélkül. Ha két ember gon
dolkodása összhangzó; ennek oka az ö ugysubstautia- 
joknak esetleges egyformasága és annak esetleg egy
forma funkciói; ha pedig gondolkodások egymástól el
tér, ez nem egyéb, mint ezen substantiának esetleges 
különbözései.

Általános és szükséges igazságok, azaz olyanok 
melyeket mindeneknek szükségkép mint olyakat elis
merni kellene, nincsenek. 11a pedig ez úgy van, úgy a 
materialistának nincs sem joga arra. hogy világnézetét 
átalában igaz és szükségesnek proclamálja, nincs sem 

! érdeke arra, hogy az ellenkező álláspontok ellen küzd- 
jön. Neki egyébb nem marad hátra, mint panasz a 
fájdalmas véletlen felett, mely más fejekben az atomo
kat oly csodálatosan másként tömegesiti össze, mint 
az övében.

Ha vau tudattér, hol gondolat szükségesség, vagy 
! szükséges igazság fordulua elő; akkor abban a mate- 
rialismus hajó törést szenved. Ilyen tér pedig a mat- 

! he matik a. A materialistának a mathematika tételeit, 
mint átalában és szükségesképen igazakat vagy el kell 
ismerni és ezzel a materialismusról lemondani, vagy 
álláspontjához liiven nyilvánítania kell, hogy ama tan
tételek esetleges igazságok s ekkor teljes absurditas 
áll clu.

A modern materialismus filozófiaikig alkalmatlan 
és képtelen lévén a hozzá legközelebb álló problémá
kat megfejteni támpontjait a természettudományban, 
kereste fel. A materialista igy következet: „az exakt 
és experimentális nézletre támaszkodó természet vizs
gáló soha sem fedezhette fel a szellemet; következő
leg uiuc s szellem." Ez azonban ép oly hamis következ
tetés mintha valaki mondaná: „Az én szemem soha 
nem látta a zenét, tcluit nincs zene."

Szóval a materialismus mindenütt az ideálnak 
szomorú negatiója; de az ö negatiójának tömegében 

1 maga is negotióva lesz, vagyis omladékok halmaza. Az 
újdonság divatos színezetével sok követőket szerezhet 
nagy forrongást idézhet elő, de állandóságra sohasem 
vergődhetik; mert az emberi s z í v  mindig örök igazsá
gok utáu sovárog. Jönnek pillanatok miudön az ember 
nicghatottan látja át, hogy csak annak van hatalma az 
idő felett, ki az idő magasán áll, az idő magasán az 
enyészet korlátúin nem állhat az anyag hanem egye
dül a szellem; teljes reményünk lehet, liogv a jövőkor 
józan ítélete kicsinvlöleg fog elcsapni a magokat leélt 
matcrialistikus törekvések felett.

Plató.

Nemzeti irodalmunk.

A legközelebbi időkben szemmel látható a hala
dó*, termékenység és sok oldaluság nemzeti irodalmunk
ban; s mi még örvendetesebh: nem csak a felszínen 
csapong. nem csak a szépirodalomban mutatja termé
kenységét, hanem a tudomány azon ágaira is kiterjed 
melyeknek eladdig nem volt kedvező töld a magyar 

Iont.
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Tövises kóró intődet felém
Zöldjét lerágta egy vad szörnyeteg,
Ei a tövises kóró: a remény,
S te éhes szörny! csalódat a ueved.

S csüggedve, mint a bús, beteg madár 
Mely haldokolni messze elrepül:
Lelkem megrebben s messz mesze száll 
Ez égető kin s gyötrelem közül

I>e nem pihenhet! . .  Gondok ölyvei 
Kisérik végig rémes utain,
Földről elütik hú tövisei,
Fent hányatik véssek hullámain.

Még is van egy hely. hol nincs gyötrelem,
Hol minden csöndes, bánat nem kínoz.
A kin elalszik, a szív meg pihen,
Ide menekszik a sirhalmihoz.

S ah lelkem itt sem várja nyugalom!
Egy láthatatlan szellem megjelen,
Int éa kinyílik a bús sirhalom,
8 fiyón merengek vesztet kincseken —

Mik ott alant »rökre nyugszanak!..
Lelkem lecsügged, szivem úgy dobog, 
Szememből a könnyek pntskzanak !
Mért hocv csak egyet fel nem hozhatok?!

Mivégro zenged boldogságomat,
Ha másik hangod kínokhoz vezet 
Hol ezer veszek réme látó f * ‘ .
Te kétszínű madár em lékezet??!

litkirt Odón.



nyelvészet és más tudomány águk, molyok eddig majd 
nem pártolók nélkül állottak, védőket ügy barátokat 
és fejlesztőket találnak.

A költészet magas fokára nőtte ki magát, mely 
akármelyik művelt nemzet isodaimával megmérközlie- 
tik. A hírlapirodalom úgyszólván divatos rajongással 
mtiveltetik, teremnek az újságok, miként a gomba 
egy jó  eső után.

Ezen óriási sürgést-forgást irodalmunkban én 
igeu örvendetes jelenségnek nevezem, mert egy szebb 
jövő, egy miveltebb nemzet csiráját látom benne, m i-1 
vei az eszmék, nagy igazságok lmmanistikus elvek min
den oldalról megvitattatván, magasabb igazságok és 
életelvek szilárdulnak meg a köztudalomban; a hatá
rozatlan fogalmak ilyen formán megtisztulnak; dicső 
gondolatok, melyek meteorokként viilautak meg az el
mében, alakot nyernek, lassanként ragyogókká válnak 
mint a nap.

Azonban igen csalatkozik, ki azt hinné, hogy ma
gából nemzeti irodalmunkból felemelkedbetik az Euró
pai miveltség színvonalára, valamint az is, ki azon vé
leményben volna, hogy az az ismeretterjesztésben lefele 
ne továbbját érte volna el.

Két hiányát különböztetek meg tehát nemzeti 
irodalmunknak, egyik az. hogy kevéssé fordít figyelmet 
nagy lelkek képzésére, másik az, hogy az ismeretter-; 
íesztésre nem bir elég népszerűséggel.

Az elsőbb hiányt illetőleg nem lehet magát az 
irodalmat és annak törekvéseit annyira vádolni, mint 
inkább a helyzet, az idő és körülmények kényszer vi
szonyait azon régi copfos gondolkodás módot egy rész
ről, mely az irodalommal való foglalkozást lealázó mes
terségnek tekinté, melynél fogva a nemzet értelmesebb- 
jei, ha gondolkoztak is maradandó jegyekhez nem kö
tötték lehető halhatatlan gondolataikat; igy hiányzott 
azon egymásra hatás, mely által más miveltebb nem
zetek között mintegy egymást képzik a lángelmék és • 
nagy férfiak, másrészről nemzetünk helyzete, koron
kénti elnyomattatok, azon s/omoru idők, midőn nem 
lehetet szabad szó, nem nyilvánulhatott a szabad gon
dolkodás, nem inanifestálbatta magát a szabad eszme, 
akadádályozák nemzeti irodalmunkat a nagy elmék k i- . 
fejtésében.

Így nem működhetett a szabad szellem, az uj és 
magasabb ismeret utáni vágy, mely hasonlíthatatlanul 
többet tesz az irodalomra nézve, mint a legfényesebb 
bőkezűség a zsarnokság alatt.

Az idők azonban megváltoztak és lehet remé
nyünk, hogy a múlt idők csorbáinak kij: vitásai után 
bonunk, nemzetünk irodalma is fog képezni világra 
szóló lángelméket.

Azonban az előadottnál sokkal nagyobb bajnak 
tekintem nemzeti irodalmunkban a n é p s z e r ű s é g  hi
ányát. Jelen alakjában majdnem alkalmatlan az a hasz
nos ismeretek és tudományoknak a néppel, a kevésbé 
müveit néppel való közlésére; még azon időből midőn 
a tudomány cj-ak a tudósoké volt származott át ko
runkba az a szokás, hogy eszméinket uieunél nehezeb
ben felfogbatókká tegyük, igy még ma is akadnak nem 
kis jelentőségű Írók különben, kik azon hiedelemben 
vannak, hogy a tudományról nem is lehet népszerüleg 
szólani.

De a tudomány népszeriisitésénck eszméjét nem
zeti irodalmunk nem is igyekszik még most se fölka
rolni, midőn majd minden második szó irodalomban 
és társaságban a népneveié* eszméje és dicsőítése.

Egy két iiépnek szánt lap jelenik meg ugyan a 
fővárosban, azonban ezeknek is nem a hasznos isme
retek közlése annyira czéljok, mint sokkal inkább a 
politicával való üzérkedés és a pártszcllem táplálása,' 
élesztőse, olcveuitése.

Pedig, szerény felfogásom szerint a népművelés
nek igen hathatós módja lenne az ismeretek c féle 
népszerű terjesztése, még pedig nem pusztán az anya
gi és gyakorlati élet hasznos ismereteit kellene velők 
ily utón közleni. haucm a nemesebb, erkölcsi életirány 
fejlesztő és éltető eszméit is. Egy oly népközt, mely 
arra van hivatva, oktatva és vezérelve, hogy nagy kér
déseket vitasson, nagy érdekekért küzdjön, a közjóért 
nagy áldozatokat tegyen, mindig uj és nem sejtett ér- j 
tolmi erélyt látunk nyilvánulni. Ellenben a nyerészke
dő, önző fényűző és érzéki nép, mely egyedül azért 
fárad, hogy a tunya semmittevés élveit maga részére, 
biztosítsa: saját elpuhult aljas jellemét gyakran közli a; 
közte élő fensöbh elmékkel is; e tisztátalan légkörbenj 
az égi szikra halványan ég. és szerencse, ha a láng
ész isteni nagy adománya kéjelgés és vétek szolgálatá
ra gouoszul nem szegődik.

Az ember kettős természetével (anyag és szellem ), 
nem állapodbatik meg a ruházkodás és táplálkozás! 
szükségleténél; igaz. hogy ellehetünk sokfélo tanulmány 
nélkül, de nem lehetünk el a nélkül, mely az anyagot 
hatalmunk alá hajtja és ez a szellem ereje. A szellem
nek pedig magasabb követelései vannak, vannak annak 
éhségei és szomjúságai a szegény műveletlen embernél 
is, s ha nem adunk fejlesztő s egészséges táplálatot 
számokra, keresnek ők magoknak kábító mérget és | 
maszlagos italt. Arra való volna tehát már egy népsze
rű irodalom teremtése, hogy ez a miveltség, a hamisí
tatlan józan művelődés sugarait széthordaná az alrend 
rétegeibe is. Nem csak a választottak számára kellene 
imánk, de írnunk azoknak is kik az értelmi fejletlen
ség sivatag vadonjaiban bolyongnak.

Ezen népszerű irodalom fölemelhetné mindazon 
hasznos ismereteket melyek több elemből össze rakott, 
sokoldalú emberi természetünknek megfelel, értem nem 
pusztán azt, a mi az állati embernek, hanem azt is a 
mi a szellemi erkölcsi embernek is hasznos, hasznos 
egy oly lénynek, kinek lelki tehetségei vannak, s ki
nek boldogsága azoknak szabad és összhaugzatos gya
korlatúban áll.

Egy ily szellemben felfogott ily irányú népszerű 
irodalom teremtése elodúzhatlau kötelességük nemzeti 
irodalmunk bajnokainak. Ez működhetik közre Jcgiid- 
vösebben egy értelmes, becsületes igazságos alrend 
képezésére. Ki ismeri népünk egyenes jellemét, künyen 
hivóségct és együgyüségét, bizonyosan tudja azt, hogy 
egy ily fogékony uépet jóra roszra egyaránt lehet haj

i lituui, de hu nem akadnak bajnokok, kik jóirány felé 
fordítsák figyelmüket, értelmüket: fognak akadni sö
tétség emberei; kik magok czóljainak ügyesen felfog
ják őket használni.

Emeljük fel tehát a felvilágosodás fáklyáját s 
i  világítsunk be annak fényénél nem csak a nagyok 
palotáiba; hanem az elfelejtett kunyhók szalma fe
dele alá is. ^

Tegyük magunkévá Lukács Ödön indítványát.

.Igyekezzünk teremteni egy valódi népszerű iro
dalmat, a minő fájdalom még sehol sídcs az ország
ban. — Indítsunk meg egy olcsó ismeretterjesztő la
pot, melynek mellékletében adjunk koronként a népnek 
gyünörködtetve tanító olvasmányt is.“

„E  vállalat" folytatja indítványozó, —  „létre jöhetne 
i Nyíregyházán is, csak az emberekben legyen vállalko
zási szellem és jóakarat! E vállalatot 'erkölcsi, még 
pedig elodázhat lan erkölcsi kötelessége lesz támogatni 
és annak termékeit terjeszteni minden kö/s g  nagyra 
becsült elöljáróinak!"

így hangzanak a nemes kezdeményezés lelkesítő 
szavai! beliizelgik ezek magukat a fogékony keblekbe 
s munkásságra bírják az emberiség barátait.

Én mint hazámnak egyik szerény napizámossa 
szintén örömest járulok ama kibontott zászló alá, me
lyen e nagy jelentőségű szavak vannak fe lírva : Te
remtsünk népszerű irodalmat! Buktassuk meg a pony
va-irodalmat 1 Emeljük föl a való tudomány és hasznos 
ismeretek csarnokát: döntsük le a szellemhutitö, a 
néperkölcsét s értelmét, megrontó bálványokat! Gyújt
suk meg az örök világosság fáklyáját éleszszük keb
lünk soha ki nem alvó tüzűvel a honszerelmet, mely
ből üdv és jólét fog kiáradni az emberiségre.

Nem csak az elvet fogadom pedig el, hanem e 
uépszeiü irodalmi vállalat megteremtéséhez szives k öz
reműködésemmel is járolui Ígérkezem.

S most az ó évnek hanyatló szukábau, egy szebb 
jövendő biztató reményével fordulok c nemes város, c 
tiszta hazafias érzelmekben gazdag megye nem kis 
számú munkásaihoz s kérem őket nyilatkozzanak s 
járuljanak becses közreműködésükkel ezen korszerű, 
halaszthatlan társadalmi intézmény megteremtéséhez.

Legyen a jó  példa vonzó! Idézzünk elő üdvös 
mozgalmat! a jelen nemzedék, de még bizonyosabban 
a késő kor fiai és leányai bálája leend legfőbb jutalma 
a kezdeményezők fáradbatlan buzgalmának!

Általában clfogadváu Lukács Üdöu urnák indít
ványát a fenforgó kérdésben : szükségesnek látom min
denek előtt, hogy kik hasonlóul éreznek, no restelljék 
a fáradságot pár sorban akár c lapok hasábjain, akár 
a szerkesztő úrhoz intézett magán levélben nyilatkoz.ui 
hogy tájékozhassuk magunkat a szellemi s anyagi kérdé
seket illetőleg, mely nyilatkozatok biztos alapját ké- 
pezuék egy rövid időn összehívandó értekezletnek, mely 
a módozatokat s alapszabályokat elkészítvén: tetlleg 
hozzá kezdhetne a nemes eszn\e életbe léptetéséhez.

Felfogásom szerint ez eszme hosszas iudokolást 
és érvelést uem igényel, alig gondolhatok oly emberi
ség barátot, ki egy ily intézmény szükségességét bé
liem látná! Hanem a kivitel igen is erős meghánvást 
vetést követel mert hol az alap megteremtéséről \an 
szó, ott nem szabad elhamarkodni a dolgot; csak az 
épít biztosan, ki biztos alapra épít; s nehezen hiszem, 
hogy ez ügy megkezdése némi áldozatokba nem ke
rülne. de ha elgondolom a dolgot, azt is merem re
mélni. hogy egy ily vállalat anyagilag is kifogja magát 
fizetni, nem értek nyerészkedést, de hiszem, hogy a 
becsületes munkának megadhatja anyagilag is érdéin- 
lett jutalmát, azonban a mi fő: szellemi s erkölcsi te
kintetben kamatozhat ez legüdvösehben a műveletlen 
nép értelmi s erkölcsi fejlesztése által-

Még egyszer kérem hát az emberiség jövőjéért 
buzgólkodókat ne ejtsék cl az üdvös eszmét, de sies
senek járulni jő  akaratukkal annak minélelöhbi sze
rencséé- kiviteléhez.

_Dixi et salvavi a ;mani mcam.*
B -a  -

CSEVEGÉSEK.

N y ír  f  a lom bok .

(Asszonyi állati kivánosmp Bccsltcn. A komiaiztó ivml«*er mel
let is maradt toliunk. Leleplezések, melyek koivagjronOMiignn- 

kát igazolják. Az ég kegyes, de az osstoztató biró hibás.)

A bécsi .Presse" — mint a lapokból értesül
tünk —  szeretné tudni, a minthogy kérdésbe is tet
te ; hol vette a pénzt az a tömérdek magyar ember az 
idei bécsi köztárlat meglátogatására?

A nőnem iránti ismeretes udvariasságunknál fog
va sietünk az igen tisztelt (sepiözui való) nénéuk nsz- 
szonynak válaszolni.

Hol vettük a pénzt? Furcsái Hiszen daczára az 
önök világhírű kapzsi gazdálkodásának, mely nálunk a 
gyümölcs élvezhetőiéért magát a termőfát vágta le, és 
a ruhával a bőrt is szeretné rólunk lehu/ni... van 
még itt pénz, csakhogy persze titokban tartják a ra
vasz emberek, félve holmi quota emelkedéstől, kinsze- 
ritett önkónytes államkölcsőntől, dullúktől, publikánu- 
soktól. börze-ügynököktől és más szegény legényektől

Hanem a nagyasszony, mint teljesen megbízható 
egyéniség s e mellett lelkes pátronánk előtt nincs mi
ért titkolóznunk.

Igen is, nagy érdemű Frau mutter! van még bol
dog Magyarországban pénz, még pedig nagy menynyi-
ségben.

Hiszen a hol, mint nálunk, urhölgyek és polgár- 
leányok egyszerre két öltönyt viselnek, téli nyári ka
lapot hordanak, s tiz busz forintot nem sajnálnak ál- 
hajra költeni. . .  hol bizonytalan jövedelmű egyénisé
gek négy öt száz forintot fizetnek evenként... hol a 
házi nő, lm szakácsnéja beteg, a vendéglőből hozat in
kább ebédet családjának, semmint hófehér kacsóit igény
be vegye . . .  hol nz ifjú urak egy nótáért tiz foriutot

dobunk a bőgőbe... hol auuyi ügyvéd megél bérezé
si m ódon... hol tí— 10 forintjával napidijazták dr. Ni- 
hilscit és l'odlutka járványorvosokat, kik pedig egyet
len beteget sem mentettek m eg ... hol egerek össze- 
lögdosásáért egy gazdatiszt kétszáz forintot fizet (Igaz
mondó 1873. 43. s z .).. . hol bizonyos Sarolták és bal
let hölgyek bársonyban és selyemben pompáznak . . .  
hol egyik másik „méltóságos" kedvéért felesleges vas
úti állomásokat rendeznek be nagy költséggel. . .  hol a 

| esőd alá jutott nyalka dandy phőnixként megifjodva 
, emelkedik ki a bukás máglyatüzéből. . .  hol az orszá- 
j gos képviselők választásánál annyi bor, ser, szilvorium, 
j  szivar és bankó e lfo gy ... hol az olyan „sine cura“ hi
vatalok, melyekre annyi szükségünk sincs, mint orrunk 
hegyen a szömülcsro, gazdag fizetéssel láttatnak e l . . .  

j  hol a múlt évben egy szinészpárt tizennyolezezer fo
rint évi járandósággal szerződtettek a fővárosban . . .  
hol báró Orczy Bódog idejében (1872.) a nemzeti szín
háznál csak ezérnára ezerszáz forintott költöttek e l . . .  
hol a kik bizonyos nemzeti élctlialál —  küzdelem ide
jén szelet vetettek, most kövér nyugdijat aratnak (ta 
gadja aztán valaki a haza h á lá já t!)... hol az npáeza 
zárdák úgy szaporodnak mint nyári permeteg után a 

' gomba . . .  hol a kegyes jezsuitákat oly tárt karokkal 
fogadják. . . .  ugyan kérem mit tanúsítanak mindezen 
időjcleuségek, hanem pénzbőséget, dusgazdagságot ?

Nalóban igen kegyesek hozzánk az istenek! Mind
össze is az a hiba, a mit dicső Petőfi régen meg
mondott : „T e  sem termettéi ám szakácsnak M agyarország, éd<-s hazám!A  sült egy részét nyersen hagynád,S elégetned más oldalán M íg  egyfelől boldog lakóid M egfutnak a bőség m iatt —H át m ásfelől meg éhbalallai M egy sírba sok szegény liad . .

—* - 5

ÚJDONSÁGOK.

( T  E lő fiz e tő in k h e z : Tisztelettel kérjük t elő
fizetőinket az előfizetési pénzt minéMöbb beküldeni, 
hogy a lap szétküldésében fennakadás ne történjék!

(!) Bocsánatot k e ll kérnünk t. előfizetőinktől, 
hogy a „Titok*4 czimü elbeszélést ez évben be nem fe
jezhettük ; de az körülbelül eltévedt a volt szerkesztő 
ur irományai között, a szerző nőtől pedig az idő rö
vidsége miatt át nem vehettük; igy a mulasztásnak 
okai nem vagyunk.

Még egyszer tisztelettel felszólítja a ref.
egyház elöljárósága azokat, kik az ujtemplom javára 
rendezendő sorsjátékra nyeremény tárgyakat küldeni 
ígérkeztek, hogy azokat legfeljebb jövő hó 20-áig a 
lelkészi, vagy főgouduoki hivatalba beküldeni szíves
kedjenek.

(!) A nyiregyliázni kisdedóvó intézetben ka
rácsony első napja délutánjáu nagyszámú érdeklődő 
közönség jelenlétében osztattak ki a kis musáknak a 
karácsom ajándékok; szivemelö volt látni nz ártatlan 
gyermekek örömét, kik kü/ziil egy sem ment haza né
mi kis ajándék nélkül. Reméljük hogy jövőre nem fog 
akadni oly szüle (mert mostan bizony megtörtént az) 
ki egy pár fillért sajnálni fo«jna s ez által gyermeké
től elég szívtelen volna megvonni ezen karácsonyi é l
vezetet4* V J lap van keletkezőiéiben Nyíregyházán
. Szabolcsi kürt" czim alatt, mely pályáját jövő év e le
jén fogná megkezdeni.

(o ) Marsitai Dezső fiatal iró, mint a „Debre-
czenből" olvassuk, előfizetési felhívást nyit „Kalandor44 
czimü regényére. Előfizetési ár 1 frt. o. é. Az előfize
tési pénzek szerzőhöz (Debreczeu nagy-hatvan utczu 
157G sz a.) küldendők

(J) Cannibalismus kényszerűségből. Egy b.-
gyarmati földész megvett egy negyed telket, azt ki is 
fizette aztán meghalt a kolerában. Mintegy két hó múl
va az eladók a vevő özvegyén ismét követelték a pénzt. 
A szegény özvegy tudta jó l hogy a pénz kifizettetett, 
sót azt is tudta, hogy nyugta is van róla; do nem 
tudta, hogy az hova lett V Az özvegynek most aza gon
dolata támadt, hogy a nyugtának férje koporsójában 
kell lenni mert hiszen a szerződés megkötésekor azon 
ünnepi ruhájában volt melyben későbben eltemették. 
A férjet felásták a nyugta és még 80 frt. csakugyan 
megtniáltntott. Az eladók ezen csalási kísérletért ko
moly büntetést érdemelnek. (Ipoly)

Beküldetett. Előfizetési felhívás „az 1874-iki 
színész évkönyv44 érdekében. Előfizetési ár 1 forint, mely 
1874-ik év jan. 5-éig „az első magyar színházi ügy
nökségihez (Buda-pest kismező u. 3 sz.) küldendő.

T i T á b o rs zk y  és Parseh nyomdájában megje
lentek és kaphatók: „Népszerű indulók44 zongorára és 
hegedűre szerző Tisza Aladár, ára füzetenként 80 kr. 
„Polka Francaiso4* Farbach Fileptől, ára 50 kr. „Nász- 
induló és a Nászháznál44 zongorára irta Süderssonh. H.- 
áru fiO kr.

(sz ) A  t.-dobi h írek  beküldője egy a szerkesz
tőséghez intézett levelében kijelenti, hogy a „kulcsúmé 
esetéro44 vonatkozó hírt okmánynyul képes igazolni és 
hogy a megriasztott nő Varga kerülönó volt. Azon haj
meresztő rém esetet pedig, hogy egy férj tetten kapót 
nejét megiiyuzta, maga is mástól hallotta, de állítja, 
hogy körülbelül van valami a dologban. Mindezen érte
sítésekre ismét csak azt jegyezhetjük meg, hogy tessék 
őrizkedni oly bírok közlésétől, melyek csak a mende
mondán alapulnak, különösen, ha az ily hírek közlése 
mások rovására történik.

(B) Ugyancsak T.-l>ohról Írják, hogy ott folyó 
hő 21-én viradóra egy Jnkubik István nevű béres egy 
Szolnok vidékéről olt tartózkodó halász emberrel a 
korcsmában idogálváti, távoztukban a béres ivó czim- 
borúját egy kétágú vasvillával agyon ütötte A tettes 
rögtön elfogatott. Ismét egy szomorú eset, melyet az 
iszákosság bűne idézett elő.

— Vasúti baleset történt folyó hó 18-adikán 
este a bécs-bndn-pesti vonalon Újpest közelében. Egy



kocái oly közel jutott a vonathoz, hogy a mozdony el
ragadta a lovat, a mely 1'olött az egész vonat végig 
robogott, a  vonat néhány perczig megállapodott és 
csak akkor folytatta útját mikor constatáltatott, hogy 
egyéb baj nem történt. („Központi vasúti közlöny)

□  Városunk szülöttje Széufy Gusztáv bal- 
sors által sújtott magyar zcnekültu javára a helybeli zo- 
nekedvelö uöikör által rendezett hangverseny jövő évi 
január 3-ára tétetvén á t ; erről a t. ez. közönség tisz
telettel értesittetik, egyutal meleg pártfogásába ajánljuk 
ezen a különben is sok élvezetet nyújtani Ígérő estélyt 
A müsorozat e napokban lög közzé tétetni.

— A fiumei vasúton történt szerencsétlenség, — 
mint írják — oly természetű, melynek ismétlődésétől 
tartani lehet. A pálya ki vau téve a fiumei vidéken 
nem ritka Bóra dühöngéseinek s e veszedelmes orkán 
mind annyiszor előidézheti a leguagyobb baleseteket. 
A közlekedési miniszteriura által vizsgálatra leküldött 
bizottságnak lesz föladata e tekintetben tanácsokkal 
és javaslatokkal állni elő, s máris hallatszik —  írja az 
„E li." —  hogy a vonatok megvédésére erős kőfalak 
volnának emelendők. Egy fiumei levelező azonban azt 
mondja a ,,l\-Napló*‘-ban. hogy noha a Bóra forgószél 
rohamai nem ritkák de ritka maga a balszerencsét elői
dézett tények öszszetalálkozása, úgy hogy csakis igy 
történhetett a szerencsétlenség. Ugyanis a niejai nlag- 
utou innen, hol 1000 lábuyi magas töltés, a pálya liir- 
tei“ U kányáiul s azon a kocsik féloldalra megdülten 
..aludnak át. e pillanatban érkezett a Bóra rohama s 
.>jkis ily megdőlt helyzetben és csakis e ponton fordítható 
le a vonatot. Először a lámpákat törte 1c, azokat az utolsó 
vaggou félé Csapta s aztán a hátsó kocsinál fogva fölemel
te a vonatot és a roppant súly maga után vonta a töb
bi vaggout is, az első kivételével, melyen a levezető 
volt. Ez felborult, a mozdony azonban a vagányon ma
radt A kocsik a roppaut mélységbe csúsztak alá, hol 
u^,etörtek, az utasok nagyrészét roncsok közzé zárva 
A ízereucsétlenség Ilire nagy izgatottságot és részvé-

znfrViuincban, hol reggel 9— 10 óra közt terjedt 
^.^e^élyvonatot, mely a szerencsétlenek vi>/;zas/ál- 

l:t.isaa2£ii.iut, a zugó Bóra daczára egész nap nagy 
tőm g vatta, s ezek közt azok, kik övéik felöl a leg
borzasztóbb bizonytalanságban voltak. Esti 5 órakor 
érkezett meg a vonat, melyről hordagyakon emelték le 
a tűzoltók a sebesülteket, kiket a polgári kórházban 
helyezték el. A lakosság közt a szerencsétlenség lehe
tő nagyított hírben terjedt el s még esti 10 órakor is 
sokan vártak az indóháznál ujahh sebesültekre. A bal
esetből merített tanulság folytán jövőben nehéz málha
szekerek fognak a vonat végére akasztatni, a mellett 
pedig rendelet adatott arra nézve, hogy a Bórának leg
inkább kitett poutokról a közelebbi állomásokra min
denkor a szél ereje jeleztessék, a szükséges elöintéz- 
kedések megtétele végett. (K. R. 1.)

Folyó év aug. 19-én egy állítólag hajdú-bö
szörményi illetőségű ismeretlen nevű egyén, ki bizonyos 
Bemlc Gvurgy kecskeméti marhakereskedo társaságá
ban T. Verseny községen marhákat hajtván keresztül 
ott choleráhan elhalálozott, Személyleirása: neve isme
retlen. születési helye állítólag Hajdú-Böszörmény, kora 
3ó— 30 éves. állapota állítólag nős, vallása nem tuda- 
tik. Foglalkozása marha hajtó, termete közép, haja 
szőke, bajsza szőke, szakálla borotvált, arcza kerekded 
öltözete ing gatya egy fejér zsinóros ujas felöltő egy 
jó  szűr, szalma kalap, és egy kék kötő. Különös ismer
tető jele nincsen.

—  H írh ed t to lv a jt  fogtak el f. hó 20-án. ki 
csak nem rég szabadult ki a hűvösről. Neje Vo lf Lajos 
és egy nyilatkozatáról nevezetes, melyet nem régiben 
tett. mikor kiszabadult a börtönből. Azt mondá ugyan

is; „én, ki busz évet töltöttem a börtönben, több ízben 
ál ottani az akasztóin alatt, s katonaságnál kétezernél 
több botiitést kaptam, most ismét szabad vagyok.1, Volf 
szálas, izmoz, koros férfi és azt mondják róla, hogy 
akkor sem ijed meg, ha hat poroszlóval áll szemközt, 
mert hát ő alios iám vidít ventos.

K é z rek e rü lt  g y ilk o s . A temesvári rendőr
hatóság táviratilag tudósító a szegedi redőrsúget. hogy 
Gulyás Gábor napszámos gyilkosság elkövetése után 
megszökvén, köröztetik, s elíogatása esetén a kikindui 
törvóvyszékbez szállítandó. A szökevényt pár nap után 
szerencsésen fölfedezte és elcsípte belv. erélyes rend
őrbiztos Keméndy Nándor Zsótér-ház egyik pinczekorcs* 
májában, hol Sárkány Gábor név alatt vendégeskedett.

— A megyék kikerckitéséröl szóló törvény 
nem férvén mai számunkba, és nz megyei közönsé
günket is közelebről érdekelvén : a jövő számban te- 
endjük közzé.

Szerkesztői levéltáska.
F  . . .  r-nak P ___ n küldeményében tehetség nyo

mai látszanak; de még nem bir egészben megküzdeni 
a látszat nehézségeivel. Kitartás és szorgalom!.. „ s á r 
ga levelek“ úgy vesszük észre, hogy c levelek későn, 
vagv talán soha se fognak ki zöldülni. „ K i z ö l d ü l t  
a k e c s k e  rá g ó u Ilyen formát Petőfi is irt, de még a 
iáuglélck se tudta vele kibékíteni a kritikát.

D . K ... ly unak K . -bán költeményével 
fájdalomra akar ébreszteni és mégis nevetésre fakaszt, 
ugyan is:

„Fiilemilét láttam hármat 
S lelkűmről a sötét árnyat 
Egyik sem törölte el “

Önnek lelkén legsötétebb árny a költészet után való 
kapkodás, ezt pedig saját maga elűzheti, lia vers írás 
végett nem fog többet tollat a kezébe.

A „ I I o n “  t. s z e r k e s z t ő s é g é n  ck Pe s t .  Az 
előfizetési pénzt mégkaptuk, de miután a „Nyíri köz
lőit)"4’ már rég megszid : az erre küldött előfizetési diit 
(2 írt) kegyes engedelmóvel lapunk második félévi elő
fizetési dijába tudjuk be.

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.

A keleti marhavész, mint a „közpouti va
súti és közlekedési közlöny1' „Hivatalos" soraiból ol
vassuk, Magyarországon Veszprémmegyében: Pápa me
zővárosában és soprouymegye Nyék és Czinfalva közsé
geiben; továbbá Horvátország és Slavonia valamiut a 
Határőrvidék stíriai m k. helytartóság számos helyein 
kiütvén: a morvaorszgi cs. k. helyhatóság f. c. 25.G33 
sz. a. kelt rendeletével a Magyarországból származó 
kérődző állatoknak, valamint ezek nyers terményeinek 
Morvaországba bevitelét, vagy Morvaországon való át
vitelét csupán vasúton engedélyezte és e czélból a 
grusbachi, lundenburgi, neudurri és gödingi belépő 
állomásokat jelöte ki. A miniszter megbízásából. Major 
a k. minister tanácsos.

A in. ki r.  á l l a m v a s u t a k  i g a z g a t ó s á g a  
szükségesnek találta, hogy az üzletre közvetlen befo
lyással biró szolgaszemélyzet főnökei által oktattasék, 
miért is elrendelte : hogy az állomási és fütöházi főnö
kök minden szombaton vagy vasárnapon az alájuk ren
delt állomási, illetőleg fütöházi szolgaszemélyzetet és a 
hol vonatkísérő-személyzet állomásozik, azt is, a váró

teremben vagy az irodában maguk köré gyűjtsék a czólbul, 
hogy ez alkalommal azoknak a nagyobb jelentőséggel biró
reudeleteket különösen azokat, melyek vonatok jelzésére és 
a tol tásnál követendő elővigyázati intézkedésekre vonat
koznak, népies modorban előadhassák, egyúttal régibb, de 
még feunáló szolgálati roudeletek újabb emlékezetbe 
hozandók és átalábau az intézetre vonatkozó közérdekű 
dolgok megbeszélcndök.

Az állomási és fütöházi főnökök utasittatuak egy
szersmind, hogy ezen megtartandó hetenkénti oktatás, 
illetőleg vizsga eredménye fölött havonként és pedig 
az állomási főnökök a forgalmi főnökség utján a köz
ponti C) osztályhoz, a fütöházi főnökök pedig közvet
lenül a központi I>) osztályhoz írásbeli jelentést ter
jesszenek fel, melyben felsorolva legyenek a vizsgálat 
esoktatás tárgyát képező kérdések és rendeletek: meg
említendő ezen jelentésben még az is, hogy a vizsgá
lat eredményű átalában kielégitő-e vagy nem, és minő 
lépések tétettek a kedvezőtlen eredmény esetében ? Ezeu 

.átalánosjelentés az állomási és vonatkísérő-személyzet
nél nem önállóan, hanem a jelenleg már fennálló képe
sítési kimutatáshoz mint jegyzet csatolandó, a fütöhá
zi személyzetnél pedig jelentés alakban, fennérintett 
rendelet értelmében.

Ü z le t i  é rtes ítés .

A nyíregyházi terménycsarnokiiál dec. hó 27-én 
bejegyzett terményárak.

Kereskedési ár
P iaozi ar 100 kóböltulkezdve

Hoz* 00—00 fontos 4.76—4 90
78—80 „ 0.00—0.00 . 5.00—6.12
7U— 80 .

Huza a 6.60—6.00 vámmázia **er. 6.60—6.80
Árpa 2.65—2.75 6.50—7.00
Zab 1.50—1.60
Tengeri 3 30-3.50 uj termái,
KJus 3.80—4.IK)
Hab. tiszta fehér . 4.90—5.o0

0.00— 0 00 &0O-8.50
I.emnag Ö.OO—Ü.UO 8.50—8 75

i i.oo—o (>0 6.00—6 50
0.00— 0 00 5.50—6.00

Mák * 9.50—10.0 8.00—1.000
Napraforgóolaj .-i 16.00—17.00
Szesz 30 fokú mngy., iteza. 25 25

Felelős szerkesztő: Lukács Ödön.

H I R D B T B B B B L

Árverési hirdetmény.
Folyó ovi január hó 5-én délelőtti 9 

órakor a füloszlott 79-ik gyalogsorczred 
rendező parancsnoksága által a kapitányi 
házban a legtöbbet ígérőnek különféle ócs
ka rubanemüek és egyébíéle ócskaságok 
fognak árverési utón cladatni.

Nyíregyháza, 1873. deczembér hó 
27-én.

A feloszlott 79-ik ezred parancsnok
ságától

Slavik, őrnagy.

63K8
K .

Árlejtési hirdetmény.
S za b o lc s m e g y é b e n  fe lá ll íta n d ó  k ö zk ó rh á z 

i tó l  s zü k ség len d ö  s z e re lv é n y e k  je le sü l :
1. 22 db. á g y s z e k ré n y ’ 1 */2 □  láb  teri- 

rnéjü 2*/j láb  m agas, e g y  láb  tá v o ls á g ra  a 
p o le zo k  k a n avász  fü g g ö n y  n y e l három  o ld a la  
be fed ve .

2. 4 db. k é z i  s z e k ré n y  5 l/4 láb  m agas  
3 láb  szé les  1 t/j láb  m é ly  belü l 4 p o le z  lágy- 
fá b ó l, —  az e g é s z  k ü lön  a lak ú  tá r  és k u lc s 
csa l e llá tva .

3. 54 db. küp ládu  puha fá b ó l 1 láb  
hosszú  9 hüvely ’  s zé les  4 h ü ve ly  m agas

4 10 db. s z ü k s é g l id a  p u h a fáb ó l m inden  
irán yb an  1 >/j láb  ar ü lés m a ga ssá gú ig  te r 
je d ő  h en gerded  k é t fiilü  k ő ed én y  n y e l, fed ő v e l 
e llá tva .

5. 8 db. s z é ts z ed h e tő  a s z ta l lá g y  fá b ó l 
3 láb  szé les  ö láb  hosszú  táb o r i fo rm á ra  1 
h ü ve lyk es  d e s zk á va l e llá tva .

6. 4 db. a s z ta l 3 láb  s zé le s  5 láb  hosszú 
pu h a fábó l zá ros  fiók k a l, lá b a  k em én y  fábó l.

7. 1 db. ru lia s zek rén y  lá g y  fá b ó l 1 ö l 
m agas 5 láb  szé les  2 lá b  m é ly  2 a jtó v a l,  k ö 
zep én  fü g g ő le g e s e n  e lv á la s z to tt  5 p o lc z c za l.

8. 30 db. t ö lg y fa s z é k .
9 7 db. lá g y  fá b ó l k és zü lt  k iv  szék .
10. 1 db. p o litú ro zo tt  ir ó  asztal.
11. 1 db  o k m á n y tá r , puha fá b ó l 1 ö l 

m agas 3 láb  s zé les  1 □  láb  k öz it p o lc zok k a l 
2«/a láb  m é ly .

12. 1 db  á lló  ir ó  a s z ta l 1 >/2 ö l hosszú 
e g y  p o lc z a l e g y  fen ta  és p o r z ó - ta r tó v a l,  z á 
ros f ió k k a l e llá to tt .

13. 4 db. é te l h ordó  táb la  l>/2 lá b  hosz- 
szu  1 láb  s zé les  p á rk á n n y za t ta l és fo g ó v a l  
e l lá t v a :  b eszerzése  c z é l já b ó l j ö v ő  1874. é v i 
janu ár 12-én  d. e. 10 ó ra k o r  N .-K á lió b a n  a 
m eg y eh á z  k is  term ében  á r le jté s  fo g ta r ta tn i, 
m e ly r e  is a v á l la lk o z n i k iv á ltó k  50 f i t  Dá
nom  p én z  csa to lá sa  m e lle t t  e zen n e l m eg h i
va tn ak  : zá r t  a ján la tok  a bánom  p én z  c sa to 
lása  m e lle tt  a z  á r le jté s ig  e lfo g a d ta tn a k

A z  á rv e ré s i fe lté te lek  az ik ta tó i h iva ta lb a n  
m egtek in th e tők .

K e lt  M .-K á lló  1873 d e c zem b er  22.

Béni* K a m u b a *
(0— 1) alispán.Hirdetmény.

Szabolcsmcgyo Papp község határúban, a kis- 
várdai vasúti állomáshoz negyedórányira, néhai báró 
Horváth Gedeon hagyatékához tartozó tagositott bir
tok 1600 hold szántó, 114 hold legelőnek alkalmas 
tisztított erdőfölddel, s a szomszéd Kis-Várda, Vörös- 
mart, Or-Eadány és Cs.-Kenéz határában fekvő mint
egy 180 hold gyepszénát termő kaszáitokkal, gazdasá
gi épületekkel u. ni. jó  nagy úri lakház, több istállók, 
juh- és sertésaklok, csűr, nagy és kisebb magtár, két 
száraz malom, s minden megkivúntató csclédházakknl 
s a kir. kisebb haszonvételekkel együtt 1874. év már- 
tius l-sö napjától fi vagy több évekre szabadkézből 
bérbe adandó. Értekezhetni alulírottnál.

L ip tn y  K á ro ly ,
* (3—1) a fentirt hag_ *’*

gondnoka.

Haszonbéri hirdetmény.
A  m ária -póc8 Í k ö zb ir to k o s sá g  tu la jdon á t 

k é p e ző  k ir á ly i  k isebb  h a s zo n vé te lek , ú g y m in t  
ita lm érés , vá sá rvá m  és m é s zá rs zék i j o g  1874-ik  
é v i S z e n t -G y ö r g y -n a p tó l , három  egym á su tá n  
k ö v e tk e z ő  é v re , 1874-ik  é v i  jan u áriu s  hó 27 -ik  
n a p já n , M á r ia -P ó c s  k ö z s é g h á zá n á l,  d é le lő tt  
10 ó rak o r, 500 fo r in t b án a tp én z  le te v é s e  m e l
lett. k ö zá rv e ré s  u tján  a  le g tö b b e t  íg é rő n e k  a 
k ö zb ir to k o s sá g  á lta l, h a szon b érb e  fo g  k ia d a t
ni A z  á rv e ré s i fe lté te le k  irá n t e lő le g esen  is 
tu d ak ozód h a tn i a  m á r ia  - p ó c s i m onostor fő 
n ök én é l. (3 — 1)

A közbirtokosság.

ELADÓ HÁZ.

N a g y  k á lló i-u te zá n  a „S A S “ -ven - 

d é g lő  m e lle tt  935 -ik  szám  a la tt, e g y  

uj b o lt, 2 s zob a , 2 kam ara  s e g y é b  

h ozzá  ta rto zan d ó  szabad  k é z b ő l e l 

adó. B őveb b  fe lv ilá g o s ítá s t  ad

(2 — 1) Tarcasovszky András.

N y ír e g y h á z a .  1873. N y o m a to tt  D o b a y  Sán dorn á l
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